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I.1. Consignor

Name
Address
Country ISO Code

I.2. IMSOC Reference
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Consignee

Name
Address
Country ISO Code

I.3. Central competent authority
I.4. Local competent authority

I.7. Country of origin ISO Code I.9. Country of destination ISO Code

I.8. Region of origin Code I.10. Region of destination Code
I.11. Place of Dispatch

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.12. Place of destination

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.13. Place of Loading

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.14. Date and time of departure

I.15. Means of Transport

Mode International
transport
document

Identification

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Ambient ☐ Controlled

temperature ☐ Chilled ☐ Frozen ☐
I.17. Accompanying documents

Commercial
document
reference

Date of issue

Country Place of
issue

I.19. Container No / Seal No

I.20. Certified as
Category 3 fish oil/fish meal for
detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Production ☐ Production of petfood ☐ Breeding ☐

Consignments according to
Regulation No 999/2001 ☐ Sales ☐ Breeding and production ☐ Circus exhibition ☐

Technical use ☐ Transhumance ☐ Relaying ☐ Quarantine ☐
Slaughter ☐ Competition ☐ Pet food ☐ Fattening ☐
Approved Bodies ☐ Laboratory ☐ Organic fertilizers ☐ Registered equidae ☐
Rodent food ☐ Other ☐ Pollination ☐ Human consumption ☐
Pets ☐ Further process ☐ Game Restocking ☐ Animal Feedingstuff ☐
Storage ☐ Artificial reproduction ☐ Ornamental bird food ☐ Unregistered equidae ☐
Pharmaceutical use ☐ Training ☐ Racing ☐ Ornamental use/research ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO Code
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country ISO Code

I.24. Total quantity I.25. Total gross weight

EUROPEAN UNION Export Health Certificate
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I.28. Description of consignment

1. 05 PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED
0511 Animal products not elsewhere specified or included; dead animals of Chapter|1|or 3, unfit for human consumption

051110 Bovine semen
05111000 Bovine semen

Commodity Species Identification number Identification mark Nature of commodity

Quantity Date of collection/production Manufacturing plant

EUROPEAN UNION Export Health Certificate
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II. Health information

I, the undersigned state/official veterinarian certify that:

II.1. Semen from donor-bulls is received in semen collection centre(s) that are under permanent control of
the State veterinary service of exporting-country.

II.2. Donor-bulls, from which the semen was collected, were kept on the above mentioned semen collection
centre(s) not less than 30 days before semen collection and are not used for natural mating.

II.3. Semen originates from semen collection centre(s) and/or administrative territory which are officially
free from following contagious diseases:

·          foot-and-mouth disease, vesicular stomatitis, rinderpest, contagious bovine pleuropneumonia, peste des petits
ruminants - during the last 12 months on the territory of the EU Member State;

·          brucellosis, leucosis, tuberculosis - during the last 3 years in the semen collection center;

·          infectious bovine rhinotracheitis, trichomoniasis, campylobacteriosis (Campylobacter fetus veneralis) - during
the last 12 months in the semen collection center;

·          (1) ☐ [bluetongue – during the last 12 months in the premises and/or administrative territory where cattle
was not vaccinated against bluetongue, or during not fewer than last 3 months in the premises where cattle was
vaccinated against all bluetongue serotypes present or likely to be present in an epidemiologically relevant
geographical area of origin;]

·          anthrax and blackleg – during the last 20 days in the semen collection center;

·          bovine viral diarrhea, – during the last 12 months in the premises and/or administrative territory;

·          leptospirosis - during the last 3 months in the premises and/or administrative territory;

II.4. The semen presented for examination was derived from donor-bulls which were not vaccinated against
brucellosis.

(2) ○ [II.5. Bluetongue was never registered in the semen collection centre(s) and regular laboratory testing
showed no seropositive results and no PCR-positive animals were detected] or

(2) ○ [II.5. the donor bulls:

(2) ☐
[II.5.1.

were subjected to a serological test according to the Terrestrial Manual to detect antibody to the BTV
group, with negative results, at least every 60 days throughout the collection period and between 21 and
60 days after the final collection for this consignment;]

and/or

(2) ☐ [II.
5.1.

were subjected to an agent identification test according to the Terrestrial Manual on blood samples
collected at commencement and conclusion of, and at least every 7 days (virus isolation test) or at least
every 28 days (PCR test) during semen collection for this consignment, with negative test results]]

II.6. Donor-bulls, from which the semen was collected, were not fed with feeds of animal origin containing
proteins processed from ruminant animals, excluding milk proteins.

II.7. The donor bulls were not kept together with small ruminants at the semen collection centre.

II.8. The donor-bulls showed negative results to tuberculin tests carried out annually

II.9. The donor-bulls are at least tested once a year examined with negative diagnostic findings in a state
approved laboratory by diagnosis test which accords with the methods approved by the exporting
country (specify the method and date of testing) for the following diseases:

·          paratuberculosis                          

·          brucellosis                          

·          leucosis                          

·          trichomoniasis                          

·          campylobacteryosis (Campylobacter fetus veneralis)                          

·          (3) ☐ [bluetongue testing by PCR and ELISA (to indicate the date of investigation)                          ]

·          infectious bovine rhinotracheitis                          

·          bovine viral diarrhea                          

II.10. Antibiotics have been added to the semen in accordance with the OIE conditions.

II.11. The semen is transported in special containers (tanks) with liquid nitrogen.

Notes

EUROPEAN UNION
(RU) Veterinary certificate for bovine semen exported from the EU to

the Russian Federation
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II. Health information

Part I

·        Box I.11.: Place of origin: name, number and address of the semen collection centre.

·        Box I.16.: Point of crossing the border of the Russian Federation.

·         Box I.18.: Temperature of storage and transport.

·        Box I.19.: Total number of doses of the semen in the consignment.

·        Box I.20.: Number of packages: shall correspond to the number of containers.

·        Box I.25.: Identification of goods

Customs code and title: Use the appropriate Harmonised System (HS) code.

The inventory is made, if more than semen from 5 animals is shipped, it is signed by the State/official veterinarian
of exporting country and constitutes an integral part of this certificate.

Part II

·        (1) If the administrative territory of origin is not free of bluetongue, this must be deleted, and points II.5
and II.9 certified.

·        (2) Cross out as appropriate.

·        (3) May be deleted if the administrative territory of origin is free of bluetongue.

Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Date of signature
Stamp

Qualification and title
Signature

EUROPEAN UNION
(RU) Veterinary certificate for bovine semen exported from the EU to

the Russian Federation
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I.1. Odesílatel

Název
Adresa
Země Kód ISO

I.2. Referenční číslo IMSOC
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Příjemce

Název
Adresa
Země Kód ISO

I.3. Ústřední příslušný orgán
I.4. Local competent authority

I.7. Země původu Kód ISO I.9. Country of destination Kód ISO

I.8. Region of origin Kód I.10. Region určení Kód
I.11. Place of Dispatch

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.12. Místo určení

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.13. Místo nakládky

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.14. Date and time of departure

I.15. Dopravní prostředky

Typ Doklad Identifikace

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Okolní ☐ Controlled

temperature ☐ Chlazený ☐ Zmrazené ☐
I.17. Průvodní doklady

Referenční
číslo
obchodního
do k ladu

Datum
vydání

Země Místo
vydání

I.19. Č. kontejneru / č. plomby

I.20. Certified as
Category 3 fish oil/fish meal for
detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Production ☐ Production of petfood ☐ Breeding ☐

Consignments according to
Regulation No 999/2001 ☐ Sales ☐ Breeding and production ☐ Cirkus/výstava ☐

Technické použití ☐ Transhumance ☐ Sádkování ☐ Karanténa ☐
Porážka ☐ Competition ☐ Krmivo pro domácí zvířata ☐ Výkrmová ☐
Schválené orgány ☐ Laboratory ☐ Organic fertilizers ☐ Evidovaní koňovití ☐
Rodent food ☐ Jiné ☐ Pollination ☐ Lidská spotřeba ☐
Zvířata v zájmovém chovu ☐ Další postup ☐ Game Restocking ☐ Krmivo pro zvířata ☐
Storage ☐ Umělé rozmnožování ☐ Ornamental bird food ☐ Unregistered equidae ☐
Použití pro farmaceutické účely ☐ Training ☐ Racing ☐ Ornamental use/research ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Země Kód ISO
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Země Kód ISO

I.24. Celkové množství I.25. Celková hrubá hmotnost

EVROPSKÁ UNIE Export Health Certificate
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I.28. Description of consignment

1. 05 VÝROBKY ŽIVOČIŠNÉHO PŮVODU, JINDE NEUVEDENÉ ANI NEZAHRNUTÉ
0511 Výrobky živočišného původu, jinde neuvedené ani nezahrnuté; mrtvá zvířata kapitol|1|nebo 3, nezpůsobilá k lidskému požívání

051110 Býčí sperma
05111000 Býčí sperma

Komodita Druh Identifikační číslo Identifikační značka Nature of commodity

Množství Datum odběru/produkce Výrobní zařízení

EVROPSKÁ UNIE Export Health Certificate
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II. Informace týkající se zdraví

Já, níže podepsaný úřední veterinární lékař, potvrzuji, že:

II.1. Sperma plemenných býků se uchovává ve středisku (střediscích) pro odběr spermatu, které je (která
jsou) pod průběžným dohledem státní veterinární správy vyvážející země.

II.2. Plemenní býci, od nichž bylo sperma odebráno, byli po dobu nejméně 30 dnů před odběrem spermatu
drženi ve výše uvedeném středisku (střediscích) pro odběr spermatu a nebyli použiti k přirozené
plemenitbě.

II.3. Sperma pochází ze střediska (středisek) pro odběr spermatu a/nebo správního území, která jsou úředně
prohlášena za prostá těchto přenosných nákaz:

·           slintavky a kulhavky, vezikulární stomatitidy, moru skotu, plicní nákazy skotu, moru malých přežvýkavců –
během posledních 12 měsíců na území členského státu EU;

·           brucelózy, leukózy, tuberkulózy – během posledních 3 let ve středisku pro odběr spermatu;

·           infekční bovinní rinotracheitidy, trichomoniázy, kampylobakterózy (Campylobacter fetus veneralis) – během
posledních 12 měsíců ve středisku pro odběr spermatu;

·           (1) ☐ [katarální horečky ovcí – během posledních 12 měsíců v zařízení a/nebo na správním území, kde skot
nebyl proti katarální horečce ovcí očkován, nebo přinejmenším během posledních 3 měsíců v zařízení, kde skot byl
očkován proti veškerým sérotypům katarální horečky ovcí přítomným nebo pravděpodobně přítomným v
epizootologicky relevantní zeměpisné oblasti původu;]

·           sněti slezinné a černání – během posledních 20 dnů ve středisku pro odběr spermatu;

·           bovinní virové diarrhoey – během posledních 12 měsíců v zařízení a/nebo na správním území;

·           leptospirózy – během posledních 3 měsíců v zařízení a/nebo na správním území;

II.4. Sperma předložené k testům pochází od plemenných býků, kteří nebyli očkováni proti brucelóze.

(2) ○ [II.5. Ve středisku (střediscích) pro odběr spermatu se nikdy nevyskytla katarální horečka ovcí a při
pravidelných laboratorních vyšetřeních nebyly vykázány žádné séropozitivní výsledky, ani nebyla
zjištěna zvířata s pozitivním testem PCR], nebo

(2) ○ [II.5. plemenní býci:

(2) ☐
[II.5.1.

byli s negativními výsledky podrobeni sérologickému vyšetření na protilátky proti skupině BTV podle
Příručky pro diagnostické testy a očkovací látky pro suchozemská zvířata přinejmenším každých 60 dnů
během období odběru a mezi 21. a 60. dnem po posledním odběru pro tuto zásilku;]

a/nebo

(2) ☐
[II.5.1.

>byli s negativními výsledky podrobeni vyšetření na určení původce viru podle Příručky pro
diagnostické testy a očkovací látky pro suchozemská zvířata na vzorcích krve odebraných na začátku a
na konci a alespoň každých 7 dní (test izolace viru) nebo alespoň každých 28 dní (test PCR) během
odběru spermatu pro tuto zásilku]]

II.6. Plemenní býci, od nichž bylo sperma odebráno, nebyli krmeni krmivem živočišného původu s obsahem
bílkovin získaných z přežvýkavců, s výjimkou mléčných bílkovin.

II.7. Ve středisku pro odběr spermatu nebyli plemenní býci drženi společně s malými přežvýkavci.

II.8. Při každoročně prováděné tuberkulinaci vykazovali plemenní býci negativní výsledky.

II.9. Alespoň jedenkrát ročně jsou plemenní býci vyšetřeni s negativními výsledky ve státem schválené
laboratoři diagnostickým testem, který je v souladu s metodami schválenými vyvážející zemí (uveďte
metodu a datum testu), a to na následující nákazy:

·           paratuberkulóza                          

·           brucelóza                          

·           leukóza                          

·           trichomoniáza                          

·           kampylobakterióza (Campylobacter fetus veneralis)                          

·           (3) ☐ [test na katarální horečku ovcí pomocí PCR a ELISA (uvede se datum vyšetření)                          ]

·           infekční bovinní rinotracheitida                          

·           bovinní virová diarrhoea                          

II.10. Antibiotika byla do spermatu přidána v souladu s podmínkami OIE.

EVROPSKÁ UNIE
(RU) Veterinární osvědčení pro sperma skotu vyvážené z EU do Ruské

federace
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II. Informace týkající se zdraví

II.11. Sperma se přepravuje ve zvláštních kontejnerech (nádobách) s kapalným dusíkem.

Poznámky

Část I

·         Kolonka I.11: Místo původu: název, číslo a adresa střediska pro odběr spermatu.

·         Kolonka I.16: Místo překročení hranic Ruské federace.

·         Kolonka I.18: Teplota při skladování a přepravě.

·         Kolonka I.19: Celkový počet dávek spermatu v zásilce.

·         Kolonka I.20: Počet balení: musí odpovídat počtu kontejnerů.

·         Kolonka I.25: Identifikace zboží

Celní kód a název: Použijte příslušný kód harmonizovaného systému (HS):

Odesílá-li se sperma pocházející od více než pěti zvířat, vyhotoví se soupis podepsaný úředním
veterinárním lékařem vyvážející země, který tvoří nedílnou součást tohoto osvědčení.

Část II

·         (1) Není-li správní území původu prosté katarální horečky ovcí, musí se škrtnout a musí být osvědčeny
body II.5 a II.9.

·         (2) Nehodící se škrtněte.

·         (3) Je-li správní území původu prosté katarální horečky ovcí, je možné smazat.

Podpis a razítko musí být v jiné barvě, než jakou je vytištěno osvědčení.
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Datum podpisu
Razítko

Qualification and title
Podpis

EVROPSKÁ UNIE
(RU) Veterinární osvědčení pro sperma skotu vyvážené z EU do Ruské

federace
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I.1. Грузоотправитель

Имя
Адрес
Страна Код ISO

I.2. Ссылка на IMSOC
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Местная ссылка

I.5. Грузоотправитель

Имя
Адрес
Страна Код ISO

I.3. Центральный компетентный орган
I.4. Местный компетентный орган

I.7. Страна происхождения Код ISO I.9. Страна назначения Код ISO

I.8. Регион происхождения Код I.10. Регион назначения Код
I.11. Место отправки

Имя
Адрес
Номер
подтверждения
Страна Код ISO

I.12. Место назначения

Имя
Адрес
Номер
подтверждения
Страна Код ISO

I.13. Место погрузки

Имя
Адрес
Номер
подтверждения
Страна Код ISO

I.14. Дата и время отправления

I.15. Транспортные средства

Режим Международны
й
транспортный
документ

Идентификация

I.16 Пункт въезда

I.18. Условия перевозки
Окружающая
среда ☐ Controlled

temperature ☐ Охлаждённые☐ Замороженные☐
I.17. Сопроводительные документы

Ссылка на
коммерчес
кий
документ

Дата
выдачи

Страна Место
выдачи

I.19. Контейнер № / Пломба №

I.20. Сертифицирован как
Category 3 fish oil/fish meal for
detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Production ☐ Production of petfood ☐ Разведение ☐

Consignments according to
Regulation No 999/2001 ☐ Sales ☐ Разведение и производство ☐ Circus exhibition ☐

Для технических целей ☐ Transhumance ☐ Передача ☐ Карантин ☐
Забой ☐ Competition ☐ Pet food ☐ Откорм ☐
Одобренные органы ☐ Laboratory ☐ Organic fertilizers ☐ Registered equidae ☐
Rodent food ☐ Другое ☐ Pollination ☐ Употребление в пищу ☐
Домашние животные ☐ Дальнейшая обработка ☐ Game Restocking ☐ Корм для животных ☐
Storage ☐ Искусственное размножение ☐ Ornamental bird food ☐ Unregistered equidae ☐
Для фармацевтических целей ☐ Training ☐ Racing ☐ Ornamental use/research ☐

I.21. Для транзита через государства-члены ☐
Страна Код ISO
EU Exit
Authority BCP Код

EU Entry
Authority BCP Код

I.22. Для транзита через государства-члены ☐

Страна Код ISO

I.24. Общее количество I.25. Общий вес брутто

ЕВРОПЕЙСКИЙ СОЮЗ Экспортный Сертификат Здоровья
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I.28. Описание груза

1. 05 ПРОДУКТЫ ЖИВОТНОГО ПРОИСХОЖДЕНИЯ, В ДРУГОМ МЕСТЕ НЕ ПОИМЕНОВАННЫЕ ИЛИ НЕ ВКЛЮЧЕННЫЕ
0511 Продукты животного происхожде ния, в другом месте не поименован ные или не включенные; павшие животные группы 01 или
03, непри годные для употребления в пищу

051110 (ru) Bovine semen
05111000 (ru) Bovine semen

Товар Вид Идентификационный
номер

Опознавательный знак Nature of commodity

Количество Date of collection/production Завод-изготовитель

ЕВРОПЕЙСКИЙ СОЮЗ Экспортный Сертификат Здоровья
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II. Информация о здоровье

Я, нижеподписавшийся государственный/официальный ветеринарный врач, удостоверяю следующее:

II.1. Сперма быков-доноров получена в центрах взятия спермы, находящихся под постоянным
контролем государственной ветеринарной службы страны-экспортера.

II.2. Быки-доноры, от которых получена сперма, находились в центре/центрах взятия спермы не
менее 30 дней до сбора спермы и не использовались для естественного осеменения.

II.3. Сперма происходит из центра взятия спермы и/или административной территории,
официально свободных от следующих заразных болезней:

·        ящура, везикулярного стоматита, чумы крупного рогатого скота, контагиозной плевропневмонии,
чумы мелких жвачных - в течение последних 12 месяцев на территории страны-члена ЕС;

·        бруцеллеза, лейкоза, туберкулеза - в течение последних 3 лет в центре взятия спермы;

·        инфекционного ринотрахеита, трихомоноза, кампилобактериоза (Campylobacter fetus veneralis) - в
течение последних 12 месяцев в центре взятия спермы;

·        (1) ☐ [инфекционной катаральной лихорадки овец(блутангa)- в течение последних 12 месяцев в
хозяйстве и/или на административной территории, в которых скот не подвергался вакцинации против
инфекционной катаральной лихорадки овец(блутангa)- или в течение не менее, чем 3 последних месяцев
в хозяйствах, в которых скот подвергался вакцинации против всех серологических типов вируса
катаральной лихорадки овец (блутангa) присутствующих или подозреваемых в соответствующем
эпидемиологическом районе происхождения;]

·        сибирской язвы и эмфизематозного карбункула - в течение последних 20 дней в центре взятия
спермы.

·        Вирусной диареи крупного рогатого скота - в течении последних 12 месяцев в хозяйстве и/или
административной территории.

·        лептоспироза - в течении последних 3 месяцев в хозяйстве и/или административной территории;

II.4. представленная для анализа сперма была получена от быков-производителей, которые не
вакцинированы против бруцеллеза.

(2) ○ [II.5. Блютанг никогда не регистрировался в центре (ах) сбора спермы и регулярные лабораторные
анализы не показывали сероположительных результатов и положительно реагирующих
животных при ПЦР исследовании обнаружено не было,] или

(2) ○ [II.5. Быки-доноры:

(2) ☐
[II.5.1.

подвергались проверке на серологическую реакцию в соответствии c правилами Caнumapнoго
Кодекса наземных животных МЭБ для обнаружения антител на группу вирусов инфекционной
катаральной лихорадки овец (блютангa) с отрицательным результатом по меньшей мере
каждые 60 дней в течение периода взятия спермы и между 21 и 60 днями после последнего
взятия спермы для этой партии;]

и /или

(2) ☐ [II.
5.1.

подвергались проверке на определение агента в соответствии с правилами Санитарного
Кодекса наземных животных МЭБ на основе образцов крови, которые брались в начале и в
конце, по меньшей мере каждые 7 дней (тест на изоляцию вируса), или, по меньшей мере
каждые 28 дней (ПЦР - исследование) во время взятия семени для этой партии, с отрицательным
результатом;]]

II.6. Быки-доноры, от которых получена сперма, не получали корма животного происхождения, при
изготовлении которых использовались белки жвачных животных, за исключением белков
молока.

II.7. Быки-доноры не содержались совместно с мелким рогатым скотом в центре взятия спермы.

II.8. Быки-доноры показали отрицательные результаты при ежегодных исследованиях на
туберкулёз.

II.9. Быки-доноры исследовались по меньшей мере раз в год с негативным результатом в
утвержденной государственной лаборатории методами, принятыми в стране-экспортере
(указать метод и дату исследования) на наличие следующих заболеваний:

·        паратуберкулёз                          

·        бруцеллез                          

·        лейкоз                          
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II. Информация о здоровье

·        трихомоноз                          

·        кампилобактериоз (Campylobacter fetus veneralis)                          

·        (3) ☐ [исследование на блютанг методами ПЦР и ELISA (указать дату исследования)                          ]

·        инфекционный ринотрахеит                          

·        вирусную диарею                          

II.10. Антибиотики добавлялись в сперму в соответствии с условиями МЭБ.

II.11. Сперма транспортируется в специальных контейнерах (сосудах) с жидким азотом.

Заметки

Часть I

·        Клетка I.11.: Место происхождения: название, регистрационный номер и адрес предприятия-
отправителя.

·        Клетка I.16.: Пункт пересечения границы Российской Федерации.

·         Клетка I.18.: температура хранения и перевозки.

·        Клетка I.19.: Количество доз спермы в партии груза.

·        Клетка I.20.: Количество упаковок: Соответствует с  количество контейнеров.

·        Клетка I.25.: Идентификация товара

Таможенный код и название: Используйте соответствующий код Гармонизированной системы (ГС).

При перевозке спермы от более чем 5 животных, составляется опись, которая подписывается
государственным/официальным ветеринарным врачом страны-экспортера и является неотъемлемой
частью настоящего сертификата.

Часть II

·        (1) Если административная территория, из которой производится экспорт, не является свободной
от вируса инфекционной катаральной лихорадки овец - блютанг, то этот подпункт должен быть
зачеркнут и пункты II.5 и II.9 должны быть заполнены.

·        (2) Ненужное зачеркнуть.

·        (3) Может быть вычеркнут, если административная территория происхождения животного
свободна от инфекционной катаральной лихорадки – блютанга.

Подпись и печать должны отличаться цветом от бланка сертификата
Удостоверяющий сотрудник

Имя (прописными буквами)
Дата подписания
Печать

Квалификация и
звание
Подпись
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